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Ryszard Kapunciffski Afrikája

Ryszard KapuEcifiski, a lengyel tényirodalom világhírtj, számos nemzetkozi díjjal elismert, kijlfÖldi
egyetemeken tanítÓ, tízegynehány nyelvre fordított képvisetoje 1956{Ól1972-ig szinte folyamatosan a
harmadik világban (lndiában, Kínában, Afrikában, Latin_Amerikában) tevékenykedett ÚjságírÓként.

1957-ben kerult a Polytika c. hetilap tudÓsítÓjaként Ghanába, majd szemtanÚja lett az angolai és az
etiÓpiai háborunak, megfordult Szomáliában, a szudáni polgárháborÚban, Mozambikban,
Nikaraguában és más afrikai országokban is. Afrikai élményeit a GolyÓzápor Angotában c. konyvében,
a Lapidárium l-lV. bizonyos írásaiban és a teljes egészében Afrikának szentelt, Ében címrj, magyarul
tavaly kiadott riportesszé_kotetében írta meg.

A hatvanas években Afrika hatalmas átalakulásban, 9 9yarmatosítás alÓli felszabadítÓ mozgalom' |egforrongÓbb, legreményteljesebb id szakában élt. Áftatános volt az a nézet, hogy elég csák
felszabadulni a gyarmati elnyomás alÓl, s egyszerre megoldÓdik minden gond és baj. Világszerte
ismert gondolkodÓk, jÖv kutatÓk, gazdasági szakemberek is osztották ezta nézetet, de az akkori
valÓság is megerosíteni látszott az optimista el re1elzéseket. A háboruk, a természeti csapások
ellenére rohamosan fejl dott a tudomány, Óriási elorelépések k vetkeztek be a szegény országokban
ls.

Ez a1ié\talános optimizmus sugárzik Kapulcifiski Ében c. Afrika_kÖnyvének els írásaibÓl. Aszerzo
elragaci[á-tá3H]rc] s írlesmijiffi TT_á3[eppaÍiával"-
és^9lep_t'_esp-l"mublj"a*bsg1eurÓpai ember számára meghokkent , ktjl nÖs szokásokat, emberi
magatartásokat, társadalm i mozgásokat.

A hetvenes években aztán megakadt az ígéretes fejlŐdés, csodot mondtak az elmaradott országok
iparosítását elŐirányzÓ tervek, sok milliÓ ember esett az éhínség áldozatáut. TÖbb tucatnyi véres
katonai puccs bizonyította, hogy amikor meginog a gazdaság, a fiatal társadalmak torékeny politikai
strukt rája kÖnnyen szétesik. Pe. optimizmus eltŰnt, sok jelentos gondolkodÓ _ tÖbbek kozott a RÓmai
Klub tagjai - egyre aggasztÓbb képet festettek a természeti kincsek kimeruléséril, egy globális
konfliktus kitÖrésének esélyeirŐl.

A nyolcvanas években aztán Új remény szÜletett - ha megsztÍnne a hidegháboru, Kelet és Nyugat
( szembenállása, a fegyverkezésre szánt pénzekbol fel lehetne számolni az éhezést. ''Azt hittÜk, ha

7 végre befejezŐdik a hidegháborÚ, ha a szabadság, a demokrácia és a viszonylagosan szabad piac
} Válik uralkodÓvá, akkor vége lesz az éhezésnek, a nyomornak, a drámai egyenlŐtlenségnek' Megint-
('v-q'!!9gy-g"Mutatott,optimizmussaltÖltÖttelbennÜnket''.(ln:Ryszard
iKapuDcifiskival készult interjÚ, ''Gazeta Wyborcza", 1999. dec. 24-26.)

És Újra jÖtt a nagy csalÓdás _ a berlini fal leomlása, a kommunizmus bukása a legkevésbé sem oldotta
meg a harmadik világ gondjait.íiJerult'Jtogy'szek a gondok*nemakomhblgyamatast'ÍÉ-s' de n9m is

"-_aÍé_!y!lághatalom 
xoníixtus4jg5-wy'.9-;r-qs"&y-e-Keam9-|J9i A Kelet-Nyugátélémoenailás netváii 

- *^

feié2Tnié ke*r lt az'Észar:i]éí'ii<jrinirtus, vályis á ge2iiegoT< és szegények szembenállása, amely
sokkal mélyebb áz-elŐ66in"éí,' merl az embériség gyÖkeieit érinti. Ahaimadik világ probtémája nem
Moszkva és Washington versengésének egyik eleme, hanem bolygÓnk jov jének kulcskérdése. Mert
bár a kul nbozo civilizáciÓkat eltérŐ fejl dési ritmus jellemzi, résztvevoiknek e]téroek az igényei és

. életcéljai, azért egy bolygÓn élÜnk, és nem élhetÜnk elszigeteltségben. Nem a felelosségr l, hanem a
l" bizonságrÓl van itt szÓ. A "p9st91m9!!'i9y3r.-e-losztásának aránytalansága, az egyre nÖvekvo

.':dMlizáciÓs szak?.!g!1pK.valoságo-s-id"Ő'íi Íf''b_o"r l'ák'ámeiTveik minoánnyiuiiKát"vészélyeztétnek."És ezt

{:- 'mintná 
keldijnéii'ii,'"a2 emoeriiég igrtenelmében e] szor, megérteni 

-

NézzÜk, hogyan látja mindezt Kapulcifiski a Lapidárium leg jabb, lV. kÖtetének némely írásában (a
magyar fordítás májustÓl a kecskeméti Forrásban fog megje]enni folytatásokban):

"Az otvenes, hatvanas években, amikor a dekolonizáciÓ kiváltotta általános Örom uralkodott, a
harmadik világ vezérei és a kornyezetÜkben lévo emberek abban reménykedtek, hogy valamiféle



Óriási' antiimperialista forradalom révén meg lehe! majd szÜntetni .a gazdagság és a szegénység, azÉszak és Déi kozott reszulo szakadékot 
|el9v 21airaáviieseru t.í.*t"r"t megmutatta, hogymindez zsákutcának bizonyult. A vezérek lejáratÓdt ri, áremberek pedig elvesztették illÚziÓikat.

Ez utÓbbiak ezért aztán taktikát váttoztattak, és a tassÚ beszivárgást vátasztották emigráciÓ
:""Jl?*í:,r:Íyi"irn;&ffi:ir utrln, etyir csatao a másit uta-n inouíielieoezti .it,.á]. iáral magának

És ez a folyamat donto hatással lesz a jÖvŐre. Ezek az emberek már itt maradnak' GyerekeikszÜletnek' akik majd iskolába járnak, 
"itan 

pedig munkába állnak. n oeszivargás nem sziÍnik meg, ésku lon bozŐ civi l izáciÓkat egyes íto tá rsada lmak kiála ru tas ,áno.vezet.

A világ nagyobbik felének e pillanatban nincsenek kilátásai a jobb életre. Ez a reménytelens ég - azesélyek és a távlatok hiánya'az, amí etszakíthatatlanur x"p..olÓdik ahhoz a szakadékhoz, ametyelválasztja bolygÓnkon a s2egényeret es á gazdagokat.

Egy ízben meglátogattam Nigéria északi részén egy félnomád tÖzset. Évekkel korábban valamifétehivatalnokok akkumulátorral mrixooo tévékészÜlék;t vittek nekik. Nézték ii a bennszÜlottek a tévétegészen addig, míg az akkumulátor le nem merÜlt. Akkor aztánkidobták a televiziÓt és visszatértekkorábbi nomád életÜkhoz, mindahho., 
"'i évezredeken áivolt seik osztályrésze. Semmi semváltozott.

Hasonl a helyzet a világ szegénység sÚjtotta terÜleteinek tobbségében. Az életet pár pillanatramegzavarja valamilyen Újdonság, vaÉmiÍyen érdekes, de mesterséges dolog ' ActáneltrÍnik. És az életa régi mÓdon zajlik tovább.

Ha a 20' század osszes elbukott forradalmábÓl, a kommunizmusbÓl vagy a pánafrikai, illetve pánarabszocializmusbol valamiféle tanulságot akarnánk levonni, ái csupán annyi, hogy a jÖvŐt nem tehet- |gyiqj!g!! glon elérni. Az utÓpiához-vezet ideolÓgiai osvenyet dsupán rá'ia'álor: sitertéi&tÉoi""Úánnak ítéiÚé:-'t\iém'vának be a gyakorlatoán.

A torténelem ezért eljutott a maga Gyakorlati Pillanat ához.Az emberek azt választják, ami reális,praktikus, ami sikeresnek ígérkezik' Teszik, amit tehetnek.

A nagy eszméknek ez a légures tere veszétyes lehet, mert gyanakvással és gytÍlÖlettel telítodhet.Fanatizmussal és nacionatízmussat. Áttapoán véve azonba-n az egész világ _ a szegényektŐl agazdagokig _ leggyakrabban folébe emelkedik az tdeorojiarnax. Ez pedig pozitív jelenség. Azemberek egyre gyakrabban választanak gyakorlati meg loá.okat, mérlegelik, hogy minek van ésminek nincs esélye a sikerre.,'

1 
'h 

konkrét afrikai gondoktil eléggé messzire, általánosabb megfogalmazásokig jutottunk, de hát ez1 KapuÜcinski rrashÜvészeténel?s globális szemléletének lényege. És még vatami: az optimizmus.' |'"'.Tég ha.ez már nem is az a konnyed, naív optimizmus, mint amilyen az a régivolt' De hát a, boldogsághoz mindannyiunkat ezvíszvalamikbppen rozeteoo.'' (id. interir:i
;
I
i,- Budapest, 2001. márc. 3.
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Kétharmad
Ryszard Kapuscinski, a toréspontok riportere
2007 . február 3. 01:00

, Szenyán Erzsébet
l Farmernadrágos Hérodotosz, frontok vándora' a rip_o1tlrás q{sz r'a-z ilyen

ragadvátnvneveket kapott olvas it l Ryszard Kapuscinski, a tényirodalom világhíríÍ,
nemzetkiizi díjak sokaságával elismert' rangos kiilfdldi egyetemeken oktat lengyel
képvisel je, aki a tavalyi Nobel-díjnak is esélyes várományosa volt. Január 23-án
hosszan tart , srilyos betegség után indult utols , trilvilági riportritjára.

PáIyája maradéktalanul a|átámasztja a kozhelyes állítást, mely szerint a gyermekkor
nagymértékben meghatározza egész élettinket. Kápusicinskí I932-ben sztiletett a frissen
visszasz erzett keleti végeken egy Pinsk nevri kisvárosban munkát keres tanít házaspár
gyermekeként. Édesanyja a Monarchiáho z tartoz Galíciáb l szárm azott, anyai nagyapját
lak helyén csak ,,madzsar péknek'' hívták. 

''Lehet, 
hogy hosszabb id eltoltése után tért vissza

Magyaro rszágr l Galíciáb á, d" az is lehet, hogy egyszertien magy ar származásuvolt.. . Így
nincs kizárva, hogy hellyel_kozze| én is azvagyok'' (Kovács István: Világok toréspontján.
Beszélgetések Ryszard Kapuscinskiva1). Apai ágon a család aZ otosz_lengyelorcziryi
szendomíri tartományba val volt, az apai nagynéni, Maria Kapuscinska a második
világháborri idején a balatonboglári lengyel menektilttábor lak ja, és otthon kés bb sokat
mesélt magyaro r szági élményeir l.
Az ír vilráglátását, pály áját a ma Fehéroroszországhoz tartoz Pinsk (Pinszk) két
szempontb 1 is meghatározta.Egyrészttestkozelb l ismerte meg a nyomorriságot: ,,Néha
kásáietttink, néha á^u^ulepényt stitott atuzhe|y platnijan. És''ev"ttem, hogy o maganem
eszik semmit, s amikor mi etti'ink, elfordult, hogy ne lássa, Vagy átment a másik szobába'' (A
B,rto,dállCIm). A másik,pozitív hatás élménye ázvo\t,hogy naponta taláLkozott a

tobbkultrirájri város természetes toleru"yj4jpfuginskben egy 1928-as lexikon adatai szerint a

23468lakosb 1 t7 513 M zes_hittí3D9-pravoszláv,2549 r mai katolikus volt. ,,,... &mi kis
városunkban mindenki békésen megfert egymás mellett. Ez a légkor számomramagát l
értet d volt. Ezért, ha valaki gyermekkoromban azt mondta, hogy ezvagy az aZ ember zsid ,

belorusz vagy litván, nem értettem, mir l van sz , miért fontos eZ... Elmondhatom, hogy
gyermekkorom vitágát l e vonatkozásban is életre sz l irtraval t kaptam... Mert sehol a

világon nem volt szellemileg és kulturálisan ilyen gazdag egytittélés a XX. században, mint a
Baltikum és az Adriatikum kozcitti térségben'' (Vilmok toréspontj án).

A legktilonfélébb háborris viszontagságok utái.Várs ban Tdl p ttrk"Ie a család, a

kozépiskolában versekkel jelentkezo, mellékesen kivál sportol K,ápu,scinski az &ettségit
kovet en azoÍurlal egy akkor alapított ifirisági napilaphoz kertil irjságír nak. Szeretne fiIoz fiát
tanulni, ilyen szak azonbannem indul a vars i egyetemen, ezért elvégzi a torténelem szakot,
de a fiIoz fiairánti vonzalmaegész életén át elkíséri. Az egyetemi években sztineteltetett
rijságírást a magiszteri cím megszerzése után vidéki tud sít ként folyatja nem kevés
konfliktus kozepette.
E| szor t956-ban kt'ildik kiilft'ldre: Indiába (pedig Csehszlovákiával is megelégedett volna),

s ett l kezdve kisebb kényszeru megszakításokkal I972-íg az rigynevezettharmadik világban
(Kínában, Afrikában, Latin_Amerikában) tevékenykedik gyakran egyedtili lengyel
tud sít ként egy egész kontinensen. ,,... 1972-bentértem vissza Lengyelországba.Tiz év

ktilf ld n eltoltott munkaid után már nem akartam a Lengyel Hírtigynokségnek dolgozni. A

' 1}9Qqí1"-q'1munka ugyanis'.elképes ztoen ruefup,'7,ki*_.Í1 . A legneh ezebb rij ságír i feladat. . . 
b'*"o"''"_''

Visszatérvén Afrikáb l és Laiin_Amerikáb í, véfi 
. 

iiiii szerettem volna. Tudtam, hogy



rengeteg élményanyagom van: kcinyvet akartam írni. Ezzel a konok elhatározással tértem
haza" (Világok toréspontj an).
Mikozben a Kultura címu irodalmi hetilapnál dolgozott, a Lengyel Hírtigyncikség

! megbízásáb l számos harmadik világbeli eseményr l, háborrir l tud sított. Ezeknekaz
i éveknek a termése az angolai háborrit megorokít Még egy nap az élet (magyarul
i Goly záporban Angola foldjén címmel jelent meg), a Salvador és Honduras kozott kirobbant
' konfliktust feldolgoz Futballháborri, az eti p zsarnok, Hailé Szelasszié uralmár l sz l A

császér és az iráni forradalmat bemutat A sahinsah.
A Szolidaritás mozgalom jegyében telik 1980_81. Kapuscinski megismerkedik Walesával,
megtétz és felemel riportokban tud sít a gdanski eseményekr t (nálunk szamizdatban
terjednek ezek az írások), járja az orszáEot, beszámol a legfontosabb tcirténésekr l: ,,Ezekben
a napokb an abaj gyár kapuit és más iizemek bejánatait elárasztották a virágok. Mert az
augusztusi sztrájk drámai ktizdelem volt, de tinnep is. A jogokért folytatott ktizdelem és a
Kiegyenesített Gerincek, azEmelt F k Ünnepe'' (Lapidárium, I.). Az 1981. december I3-án
bevezetett hadiállapot után kirrigiák munkahelyér l, ett l kezdve szabad sz ír ként él.
New Yorkban 1982-ben kiadják angol nyelven A császár címri kcinyvét, amelyet John Updike
lelkes hangri recenzi ban méltat. Tobbek kcizott ezt írja: ,,>A császár<< mágikus reflexi ,

amely gyakran vá|tozikk ltészetté és aforizmává. Kivál ábrázolás.'' A harminc nyelvre
lefordított kcinyv színpadi változata 1983-ban Budapesten is nagy sikert arat.F'zutánsolTa
jelennek meg magyarul is Kapuscinski régebbi és rijabb kotetei: a Szovjetuni felbomlását
bemutat A B:irodalom címrí munka után a folyamuto'u'' ír d napl jegyzeteket!v...''-1!alg,az

Lapidarium ot kotete (az elso kotet elobb jelent meg magyarul _ folytatásokban a #joff$fi
foly iratban _, mint Lengyel országban), majd az orÓk szerelemrol, Afrikár l írt Ében, utána
azEgy fot riporter onarcképe, tava|y azUtazások Hérodotosszal (ut bbi kett egyel re még
csak a Forrásban folytatásokban). Bécsi el adás_sorozata tavasszaljelenik meg ugyancsak a

1 Fonásban Az a Másik címmel.

J Szemtanriként jelen lenni 27 forradalomban, fegyveres konfliktusban, négyszer állni

! ktvégzoosztagel tt, ázni, fázni, éhezni, ttid bajt , agyhártyagyulladást és más srilyos tr pusi

f betegségeket osszeszedni,45 kil ra lefogyni - eléggé kalandos életrit aÍlhoz, hogy cinmagában\ mindezek leírása kitegyen egy fel életmrÍvet. Mert Kapuscinskinak ktilonleg es érzéke,
,,1ipo-rt-eri o'rr4'' vo_lt, hogy oda menjen _ néhiIffi ffimil1den o[ á"éffit, éíétleg"más .
tuoositok griny'os *'' ot'át l kíSérve j' ahol r Vídesen tofténni fog íal'fii. É' tortént is.
De mi val jában a titka ennek az'embérnek, riíí ériietí'kÍ íiásáit á sok 

"sraztud sít sok ezer

tr ,iportsa kÖzil? Nos, a magyarázat a már em)itett gyetmd<kori tapasztdatban, a nyomot

{ megismerésében és a másik ember iránti nyitot1ság-b'1n'.toleranciában rejlik_ Kapuscinski
. ua.-ilyen világrenget cn*ffiffí6éiííéiíÍíd ií; 

"io'ié'i''á íéí ffi ;ffi iaii;&amona
koncentrál, hanem mindi g azemberre , az emberí"índu1átot'á, *otiuádi6ma; a mffián
t$*x*9rp . És a, cisszéfiiggésék}é,-amelyeknék feiismeréséliéz nagyon átapos
elotanulmányokatvégez. Ujságír szakos hallgat inak azttanítja, hogy egyoldalnyi saját

" ;zciygghez'.q,zétzo1dalnyit kell elolvasp! abb l' amit máso]< írtak6_témár- t'. ÁiÉaen íiáSáK r
például 260 kcinyvet halmozott fel dolgoz szobájában. Rengeteget olvás tehát, elemez,
cisszehasonlít, így aztán mintegy feltiIr l, sajátos ,,madártáv1atb l" nézve rendezi el az

, eseményeket meghokkent szintetizálási képességgel.

! Tegyt'ikho11á,1.kq'is kedvez a tudogit 1ak,, akj tpirj g,y.,g .u"ár|k 4.h-?{n?dik világ

$ reményekkgl, lellesedéSseil t li;'Iéé'Íbrr bu iaoszakának 
_ aZ 1998_ban' a tobb mint szénsiiér

{=petaanyb_án kiadott Eben megírásakor pedig már a remények szertefoszlásának, a harmadik

' "yilág számáta e|képzelt perspektívák megváltozásának: ,,De hamar jott a csal dás. A fejlett\#', e

E,szak és a fejletlen Dél kozcitti ktilonbség nem ttint el, éppen ellenkez leg _ egyre mélyiil. A
krilcinbség két szinten is felfedezheto: gl buszunkon a gazdag nyugati világ és a világ j val



nagyobb , aZ emberiség kétharm ada áIta|lakott tészekozotti szakadék métytil' Egyideju|eg az

egyes országokon és Jrégi kon beltili ktilonbség is n . Egyesek mind gazdagabbak, mások

egyre szegényebbek _ ., rotagombtrnkd_".1].endencia.' (Vi|ások toréspontján)'

Kozben 1993_ban megielerr* írrugy érdekl déssel várt,a feíbomlott szovjet birodalmat

megint rij megvilágításbu', ,u3aár"ás;z3fiiggésekben bem1tat ,23 ktilf ldi kiadást megért' de

oroszra máig le nem fordított A Birodalom, um.ty már rij ír i kors zaknak, aLapídáriumok

szerzojén.t -í'.. r<*"*oinski "gy;nis 
nem .'.'pá'' tud sít , riporter, hiszen ígéretes

kolt ként indult (1986-ban ismet riág.t.nt egy kárcsitverseskoteteNotesz címmel)' és a

fiIoz ftairánti vonzalma sem mrilik .i. N.* íegs'it meg az átéItesemények mégoly

szintetizál , gondolatébr eszÍo'i'.ir'4qá'".fszun-sé[eí'éiZ',Woey lo.P .l'ngé:.?il 
kétségei! ':

.fernéíyéit,.szorongasáii i' *.*';;.;;í19 al.hiszen k líá is i Így iztiletik meg a l

LaprdárlurÍi fol'áriíatoSán iroío ot kotete 1u háiodik sajnos már posztumusz mtiként jelenik

meg rovidesen Lengyetorszagb art) _ ezeklen az esszéisztikus, lapidáris tomorségti

napl jegyzetekberr,'it uia.uu]t oss"abb reflexi kban a korábbi riportkotetek szemérmesen

háttérbe hi,' do, ,,rejtozkd '; szerzojekitárulko zik, ,,kiadja magát'', velesztiletett férfias

szemérmességét, nem mindenn api széré"y1ese, |egyozvei. u uilag legkiilonfélébb dolgair l'

esetenként személyes tigy.iroi ir. ,,Reggei riíirsgáiáron voltam. Megtudtam, hogy valami

van abal vesémben. Az orvos, amikor elkoszonti lem, gondterhettnét< |átszott, és nem tézett

a szemembe.,, ,,Szenvedés: olyan állapot, ametybe n az.áb.' a saját testét a legnagyobb

ellenségének eirí.Rosszindulatu és agreszszív privát ellenségének, amely fenekedikrát'

(Lapidárium, Y .). ,,Azi1y91 írásokat nem szokás egy tilto heiytinkben elolvasni, ezeket

ízleigetni kell, csemegézni uetottik, el _el venni o[át, elmediiálni rajtuk' Fél , hogy rohan '

idegbeteg korunkb ar. ez az anadonisztikus id toltés már csak az ínyencek luxusa' De

mekkora inte1lektuá1is ajandék! A muve t azír csak elkezdi, az olvás aztánkiegészíti' kifejti

és gazdagítja. A konyv igazivá\sága ezértott jelentkezik,ahol az olvas kozonyosen 1;

u viszonyul a kony vhoz,már nem ,,'.r, résrtu','uk alkotásábii;l; r#'***ll^}ii#*'"Ti;t'' '} -ií
HiaT#i T'"#il:;í ffi| *li-biíil;r. '1'9t]'L alatt ; 

''
TeJ;Í ;.1k' annyi, mint f91fe a".7r:iu^^á'{"rt'Áwut,, atÍiéffidém:utJnt< el, ha csupán

f"j{*tffii'IJ;*edé1yesenfotzikis.2000.benkiadottreprezen}{íyAfrika.
a'buma el szavában megejt en emberi m agy'a natot ad ..q" u gyerekkorában kialakult

szenvedéIyre: nem tudott rajzoini,s mélységes Szomorirsággat iotttltte el, hogy kornyezetét'

f leg az emberi arcokat nem *J:á *.gtinor.iteni, azok etmosoanak, majd el is ttrnnek

emlékezetéb 1. Fot riporterkéni aztán sok ezer felvételt készít, s szinte mindegyiken ott van

az emberi arc, a legnyomoruságosabb k rlil;a"v.t kozott is mélt ságot sugérz emberi arc'

Az eti pfonadalo-ior késziilt"fot kiállítását 1ggz-t.n maga nyitotta meg a budapesti

ipff'illilffi;" náz .Jtazások-!erodoT.r:'ul 2005_be1jelenik -9B.' Aztr kedvenc kori

torténés zéneklríres koilÍvét, A $drci$:p é|iiiíiábo1ti1miná." "ágvobb 
ritjaramagával vitte'

mint mások a Bibliát. A perzsu [auo.nt .r.rnérryeinek és Kapus-cinsru XX' századí itti

é'ményeinek párhuzamor, .gy*ást átszov , egymást magyaráz és kiegészíto leírása

val ságos szerke sztoí,stilisiíikai bravirr . GgaZa fordít i alaposan megdolg ortatja' a

Hérodot osz-idézetek helyét ugyanis urr"rrorrá* jeloli meg - ahoB{un.touui konyve idézeteit

sem -' ezértegy_egy kori ,-nJíoutart néha akártotbívnyi sl'oveg.i i' el kell olvasni' De hát

ezamúf oroit iparva,,hozzáadott''fizetsége.)
r<apusernski nagyon t9d._t9; stiliszta, a '\*apidariumokban 

tobbszor is leírja, hogy alátsz lag

magukt t erteto;&fr, gís'l Íf;'ffiffi-ra o'nari' mondatok mogott milyen gondos mérlegelés'

válogatásrejlik.Hp-gv'.?',T'g*1datokhosszrisá.g_á.l**i!r''ysának,4.1.9-gg1'ggfe1e1 
bb

ikifejezér.r.".'i" r.i""árx'tá$ eÍ'ái# r.,i*esiopiengei ..éa**".,,,Asszoiiáci k'

É szembeállítások, ei1enve,.r.["rá iiregJ'"i gá"á"rr.oa"nr. Á'go"ooítodásnak ellenállással'



s t ellenkezéssel kell találkoznia. Az agondolat, amelynek nem kell er feszítéssel utat tcirnie
magának, elveszti tcimcirs égét, gyémantkeménys égét, elsatnyul, e|szárad.,,
Lengyelországban az a szokás, ha valaki meghal, áz ismerosot< ri;ságban vagy más nyilvános
forumon fejezik ki egytittérzéstiket a családnak. Január 23-ánr<ípuicinski weblapján is
nyitottak egy ,,kondoleál oldalt''. A sok szénbeírás kcizcitt t bb;; ; is megismétl dcitt két
gondolat . Az egyik: koszcinet az ír nak, amiért tudatosította bennem, hogfnem én vagyok a
világ kcildcike. A másik egy szabadon idézettTwardowski_verssor: Siesstink szer etni az
embereket, oly hamar táv oznakkciztiltink
t,-..


